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A good mark in Sections A and B will be sufficient to gain a pass in this paper, but all
questions should be attempted.

Please start each section of the examination on a new sheet of paper.




SECTION A
Take a sheet of paper and write your full name on it.

On alternate lines WRITE OUT A TRANSLATION of this passage and then
answer the questions which follow.

The Trojan prince Aeneas, on a mission to found the Roman race, is
shipwrecked in Africa.

post bellum Troianum, Aeneas ad ltaliam cum comitibus suis navigabat. luno

tamen, regina deorum, tempestatem maximam misit quod Troianos non amabat

et eos delere cupiebat. haec tempestas omnes naves Troianorum superavit et

multi homines perterriti in mari perierunt. pauci tamen ad oras Africae

advenerunt, ubi urbem mirabilem invenerunt. regina illius urbis, Dido nomine,
mulier clara et fortis, incolas urbis suae iuste regebat. Cupido tamen reginam

sagitta vulneravit, et amor Aeneae eam consumpsit. itaque Dido, quod semper

cum Aenea esse cupiebat, urbem neglexit. tandem luppiter Mercurium nuntium

suum ad ducem Troianorum mittere constituit. “non potes,” inquit deus, “hic

manere. nam ad |taliam navigare et urbem ibi condere debes.” Aeneas igitur ab

Africa discessit et Dido, iratissma, postquam Troianos posterosque devovit, se

occidit.

Troianus -a -um: Trojan Cupido Cupidinis 3m: Cupid (god of love)
Aeneas (gen. = Aeneae; abl. = Aenea) amor amoris 3m: love

Italia -ae 1f: Italy neglego, neglegere, neglexi,

luno lunonis 3f: Juno neglectum: | neglect

tempestas tempestatis 3f: storm luppiter lovis 3m: Jupiter

ora -ae 1f: shore Mercurius -i 2m: Mercury

Africa -ae 1f: Africa condo, condere, condidi, conditum: | found
mirabilis -e: amazing, wonderful posteri -orum 2mpl: descendants

Dido Didonis 3f: Dido devoveo, devovere, devovi,

iuste: justly devotum: | curse

[33%]



SECTION B
Take a new sheet of paper
Answer the following questions, which are based on the passage in Section A.
1. Give the following grammatical forms:

a. the genitive singular of comitibus, regina, homines, nuntium.
b. the first pers. sing. pres. indic. act of navigabat, perierunt,
consumpsit, debes.

c. the neuter nominative singular of haec, illius, eam.

2. Give an example from the passage of:

an adverb
a preposition with the accusative

a personal pronoun

o o T p

an infinitive

3. Give English words wholly or partly derived from:

tempestatem, urbem, invenerunt

4. Translate the following into Latin. The vocabulary is in the passage found in
Section A.

a. The leader is destroying that city.
b. They were not overcoming the brave inhabitants.

c. Avery great god loves the cities of the Trojans.

[33%]



SECTION C
Take a new sheet of paper.

On alternate lines translate this passage into English.
Cincinnatus and his plough.

T. Quinctius Cincinnatus fuerat consul Romanorum. sed tum Romani erant

turbulenti; post unum annum igitur, regere nolens, Cincinnatus ad fundum

guem prope urbem habebat rediit. ibi tranquille habitabat.

mox Romani, bellum cum Aequis gerentes, nuntios ad Cincinnatum miserunt

ut auxilium contra hostes rogarent; nam Aequi, gens maxima et superba,

Romanos paene vicerant. nuntii eum in agris aratro laborantem invenerunt.
‘urbs in magno periculo est,” inquiunt, ‘sed iuva nos, et hostes superabuntur.’
tandem ei persuaserunt ut aratrum relinqueret. itaque Cincinnatus dux factus

est.

copias Romanas duxit ad Montem Algidum, ubi plurimi milites Romani in

castris suis manere cogebantur. Romani autem, ubi Cincinnatum et milites

eius castris appropinquantes conspexerunt, magno clamore e castris ruerunt.

Aequi, undique oppugnati, perterriti fugerunt.

Cincinnatus, quamqguam hostes in magno proelio vicerat, post quindecim dies

ad fundum contendit ut iterum aratro laboraret.

T. Quinctius Cincinnatus: Cincinnatus Aequi -orum 2mpl: Aequi (an Italian tribe)
(legendary Roman of the 5™ century BC) aratrum -i 2n: plough

consul -is 3m: consul (annual leader) Mons Algidus Montis Algidi 3m: Mount
turbulentus -a -um: quarrelsome Algidus (about 12 miles from Rome)
fundus -i 2m: farm undique (adv.): from all sides

tranquille (adv.): quietly

[33%)]
END OF EXAMINATION



